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doomg Tov €oyou (1836, 1840, om ouvéyela avarurdvetar pévo 1 dettepn €xdoan). ‘Omug
unépeoe va amodeiEel o Gustav Soyter ot ddaxtopux tov drarpLP otov Karl Krumbach-
er otov Mévayo, Unterruchungen zu den neufriechirchen Spruchkomddien Babylonia von
D.K. Byzantine und Korakistika von K.V. Rhizos, Diss. Miinchen 1912, ané éxdoom oe €#d0-
o dameovvrar T (dua opdhuata, dtophuvovat optopgva xaut mpootiBevran diha. H éxdo-
on tov Evayyehdrov, 1) omtola yia i) good napudtet xat g dvo youpés Tov Buldvr-
ov, dev amotehel eEaipeom, vaw vahd B fjtay va mpoogepbel wa véa yonotix €xdoom, e
™Y 0000Y0UPI] EVOTOMON TS YUVOROYL]S ATGO00NS TV IDLWUATIOUGY %ait EVaL Lo EEU-
VIO YAmOO@Lo, T0 0710(0 eV 1avomotel 08 zapd ol g €wg T ex000¢eLS, pall pe
TS dhheg TOELS ROUMiES TOL Buldvriov, kote va utdyeL 1o GuvoMre dQUUATIRG €070 TOU
0" €vay TEOOITG TORO, OYOMAOUEVO %Al UE UVUAUOELS, YAOOOIXES Kl OQUUATOVQYIRES, YLt
avayvwon xa uekén). O mpéhoyog tov empeAnni (00. 9-22) dev mEOTHETEL, OLYRQLVONEVOS
LLE TOV TEOAOYO g €2000MC oL 1972, Timote OYEdGY %aVOTQYLO, TOVAAYLOTOV 00 TOayUa-
toroyx dmoym. H napdfeon tov zewévov apyiCet ne m devteon €zdoom mg Bapriwviag
(00. 25 €E.), megvdel votepa omy T (00. 149 £5.), yua va grdoe Votepa ot [vvarxo-
xoartia (00. 257 €E.), ) ool aoiBpel Tohv Mydtepeg exddoeis (1841). Aev vrdoyet rawd
TaQumop o€ Ghheg exdG0ELS 0UTe Y oyeTua] fiphioyoagic (Bi. twoa B. Motyvep: Avbo-
Aoyia veoelpvijg doauarovoyiag, 6. B"’Abiva 2006, 0. 255 €£.). To yhwoodgto (00. 365
€S.) omoiCetan otig eEnyiioeig o divel o (B10g 0 TUYYOUPEUS 0 VTOONUELDOELS TWV dUO
£0YWV TOV, %o 08 ayrUAeg mootievral uepurés vées. "Evag mpoyelpog €heyyog oumg mel-
BeL apéomg 0Tl xaL 00 vt ) Loo@Y dev emaoxel: OUTE yivetal vawd eEijynon mg xoong
20U TG ALAPGOPWONGS TOV IOUATOV (0T TEQITTOON TOU AVUTOAIT) TS LOLOAERTOL) (Ph.
B. [ovyveo: H yAwaou] adriga oty eMpvin xouwdia tov 19" aidva. Ihwocoxevroixés
arparyyixés tov yéhov and ra «Kogaxiotixd» dg tov Kapay=1oln, Abiva 2002, 00 246-284).
Ta nagadootard tahald xelpueva ov ehnvizot Bedroov Ba dEilav teploodten @Lioroyt-
%1} 0TOQY, EUPOLBECTEQD 1AL TEQLEXTIRGTEQD TYOMUONG KL TQOCEXTIZOTEQY AL TUO EWITE-
OLOTUTOUEVY) PQOVTIOU €% UEQOVS TV VEWV EXDOTAV.

BaaTeP [TOYXNEP

TINA KRONTIRIS / JYOTSNA SINGH (eds.)
Shakespeare Worldwide and the Idea of an Audience (Gramma/I'oduua 15 special
issue), Aristotle University of Thessaloniki 2007, 2530., ewx., ISBN 1106-1170.

To Meptodno Oemplag xar Kounnig Foduua, mov ex0idet 10 Ayyhxd Tjua tov Mave-
mompiov Oecouhovinng, £YEL TOOOPEQEL KL OTO TUQEAIGY UPLEQOUATEL TTOV (HPOQOTY TO
B€atoo xat eTotudCet yia 1o €1og 2009 (top. 17) éva agiépwpa «The Text Strikes Back: The
Dynamics of Performativity». To concept tov ZaiEmo mov teEdevel 0 6ho Tov #GORO %ot
uraiver o Aoyns dapoetind ouugoaldueva Poloretar xaw om fdon me oukhpng autol
TOV TEVH0US VITAYOVY TOALOL ZalEmmQ oIS dLAQPOQES YWOES %At TOUG OLUPOQETLZOVS TOAL-
nopovc. To eEnyotv ot exddtotes omy «Introduction» (0. 7 €€.): «Shakespeare Worldwide
and the Idea of an Audience attends to this new critical focus on the formation of audiences
by emphasizing the dynamic, fluid relationship between any cultural product based on Shake-
speare and its targeted consumers, be they spectators in a theater/cinema or readers. It dif-
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fers from other, related publications in that it insists on viewing ‘audience’ not as a synonym
for ‘reception’ but as an aspect of it deserving special attention. It thus encompasses both the
concerns of the cultural reception of Shakespeare worldwide and the more specific ones of
theatrical reception — how the spectators viewing a Shakespeare performance in the audito-
rium relate to the conditions outside. Indeed, one thing that all of the essays in this collec-
tion have in common is that they address the issue of audience directly, often focusing on the
stage-audience relationship in all its complexity. Our original intent was to collect essays from
all areas of audience-targeted Shakespeare material - translations, annotations, adaptations,
school editions, cinematic and stage productions — and form a wider range of chronological
spans and geographical locations» (00. 7 €E.) Auvtdg féPawa e évag mohi grhddogog oto-
%05, 0 omoiog Ba yéule mohhovg topove. “Etor 1) yyynhdmon tov «tomzot» %ot Tov «takL-
devovtog» TalEmo €uewve evdewrnn, ahhd dlver o Wéa i my wotopic g TEGoAYMG
0V Ayyhov dpauatovpyol, Tov POIOXETAL TAVTCO UGVOS TOU 0TIV XOQUEPY OTLS TQOTU|OELS
TV Tayroowwy genegtooimv. M eEaviinti perception history of Shakespeare pdirov
O Oat yourel moté.

H ewoaywyq avahiet ev ouvtopia xau g empuépovs eoyaoies. Enewdij ta dudgooa do-
Boc 0dnyovv o €vav agretd SLuBAATUEVO YmEOYEOVO ®at et Bepatir eupeeLa TOAD pe-
yahn, ov exdotoLeg mpoomabovv, ouyxrepdloviag Toug Tomxolg Zalmmo we Ta ToMTHd xa
TOMULOWRA TUPPQULONEVH TOV EXAOTOTE DeaTaV, VoL 000UV BEUTIRES EVOTTES, TOV VL
déaovy, va dapbowoouy xat va opadoronjoouvy ta 10 peketipata mov exdidovra. Agyi-
Couv e «Profession and Amateur Audiences: a Comparatvie Overivew», oov ToroBeteitat
Hovo tov 10 faotrd deboo tov Michael Dobson, «Sowing the Dragon’s Teeth: Amateurism,
Aomesticity, and the Anglophone Audience for Shakespeare, 1607-2007» (00. 27 €5.)" ener-
O pat Tétota 1oTopiar Mg TAoAYNGS TOL ZaEmmo 08 ayyAGPmVES HOES TAVK OTOVS Gie)-
veg mooxrtird lval adivarto va 0oBel, 0 ouyyQ. OTEXETUL O TEELS OTUBIOTG, OLYREIVOVTAS
Toug 0T ovpfoxdttd tovg: 1623 1 mowm €xdoon twv Folio, 1774 v mooym) €xdoon mg
TOOME HOVOYQUPlug Lo Tov ZaiEmmp, xat 1932 ta eyraivia mg Folger Shakespeare Library
omv Ovdotyxtov zau n avaotjhmor tov Shakepeare Memorial Theatre oo Stattford upon
Avon. Katd ta dhha otéretal #0plog 0TS 0UOITEYVIRES TUQUOTAOELS TOV EQYWY TOV Ay-
yhov dpapatovgyou. Azohovbel dhiy Bepatini evémra: «The Renaissance Audience-with-
in-an-Audience», iéoo ota. mhaiow mg omolag dnuoatevoviat dvo pehétes: mg Sandra Lo-
gan, «Shakespeare’s Audience and the Staging of Interpretive Ambiguity» (00. 49 €€.), eoti-
atovrag mv mpoooyy mg ®uplng atov Egpixo E” v Titus Andronicus, on g Effie Boton-
aki, «The Audience of the Jacobean Masque, with a Reference to The Tempest» (00. 67 €€.)*
omv SYyu Toayodic mg Torxvuiag €va TETOL0 ROPUATL TG auAriig OLorEdUong TEOg Ti-
wiv tov faothéa, 6o Ta 6oL AVAPEDH 0 HETAUPLEOUEVOLS 1)BOmOLOUE %ot TOVg Beates €i-
VaL QEVOTA, TeQovoLdLeTar et oxnvijc. AzohovBei n evomta «Censorship Surveillance, and
the Formation of Audiences», mov meguéyet Toelg pehéteg: mg Irena Makaryk, mov pag odn-
yel( omy petenavaotanx cofetia évmon, «The Perfect Production: Les Kurbas’s Analysis
of the Early Soviet Audience» (00. 89 €£.), tapovoudCovrag mv €gevva Tov puotxou Beatol-
70U %0LVOU [LE EQWTNIATOAGYLEL, TTOV Exave 0 Ourpavdg oxnvobémg Les Kurbas (1887-1937)
- £d0) 0 Bepamindg Mdpog pe Tov ZaEmo dwuxdrretan »dmwg, ™ Hana Worthen, «Within
and Beyond: Pavel Kohout's Play Makbeth and its Audiences» (00. 111 €€.), mov pag odnyel
omv ToeyoohoPaxic mg «dvotEng mg Modyag», xat mg Anna Cetera, «“Be patient till the
last™: the Censor’s Lesson on Shakespeare» (00. 133 €£.), mov pog petagépet omy Morwvia
g deraetiog Tov 1960, Gtav oL epuveles Tov Zaimme and Tov Jan Kott diafdomray wg
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%QUEPY XOUTLX1] TOL ROPPOVVIOTLIROU ®aBeatitog. Kan arohovbei n tehevtaio Oepominn evom-
10, «Audience Response and Ideological Negotiations», 1ov meQLéxovv T€00€Qa HeEAETiL0-
ta: ¢ Nandi Bhatia, «Different Othello(s) and Contentious Spectators: Changing Responses
in India» (00. 155 €E.), mov eonudlel omy amoxioxpati apaywyy tov 1848 omv Kakxov-
10, oto «Shakespeare Wallah» 1o 1965, tov O8éido og yopddpapa oe tpog Kathakali 1996
xaw TV Bollywood-dwozevij oe rivnpatoyedgo oto Omkara tov Vishal Bhardwaj 2006 mg
Mara Yanni, «Shakespeare and the Audiences of the Greek Traveling Actors» (0. 175 €€.),
avartiooovtag (e ToMEg eMhelpers xan Aiyo vhird) mv modokmyn tov ZatEmmg otovg eh-
Mvirotg petaxvoipevoug Bidooug otig tehevtaleg dexaeties Tov 19° audva ({owg om) dda-
xropuxt ™ dwatoin Shakespeare’s Travels: Greek Representations of Hamlet in the Nineteenth
Century, Athens, University of Athens Press 2005 va foloxel rave(s 1eQLo06teQ0 VAO)" TS
Mariangela Tempera, «““Twas Me Who Combed Her Hair: Audience Participation in Two
Italian Rewritings of Othello» (00. 193 €£.), mov eotdCet oto short film tov Pasolini Che cosa
sono le nuvole? 1968 »au éva Beatoixd €gyo Tov educational theatre ov oyetCetar pe avtd,
Un bacio ... un bacio ancor ... un altro bacio 1993, naw mg Eéviag l'ewpyomovrov, «Parting “to-
tally sucks”: Filming Romeo and Juliet for Generation X» (00. 211 €.), tov avaiiet dvo tai-
vieg, Tov Baz Luhrmann xaw Romeo and Juliet tov Lloyd Kaufman. Axohovbotv axdua peot-
%€¢ PLphoruLoieg yia 1o Bepatind mhaiolo Tov tevyovg (00. 229 €£.). Summa summarum €va
eVOLAPEQOV aPLEQMUL, TTOU diver et OEa yia TLg dtarhadwoets ™mg mESoAymg Tov Ayyhov
SQAUATOVQYOD %At TIS «XOIOELS» TOU O€ ALAQPOQX TOMTLOWXA %0t TOMTIKA OUYXEUEVE XKoL
UTEO0Td 08 dLapoQETIROUS BETES.

BaAaTEP ITOYXNEP

ANTONIO MATESIS
1l Basilico. Dramma in cinque atti, a cura di Cristiano Luciani, Edizione Nuova
Cultura, Roma 2008 (Collana di Studi Neogreci 4), 2050., 1 &ux.,
ISBN 978-88-6134-140-1.

O Cristiano Luciani, eEaigetog Itahds veoehnvionic, o omoiog vrootnijoie mpdopata
oro Tujua Oearoirdv Zrovddv tov Iavemompiov Abvav m ddaxtopu] tov duatif:
Twv agudrwv o1 tapayés, tov éowta n eundoeon. L'arme e gli amori. ['uidotoeg atny eAdnpvixij
xat itakij Aoyoteyvia and to Meoaiwva éwg 1o Mragdx (14 - 17% aidvag), yvwotog yu
TG PEAETES Haul XOITIXES EXDGOELS TOU TG Spung duadovs PuCavvig hoyoteyviag (O Kd-
s zat o Hovrixog 2001, Ouidia tov vexgov faoiiud 2005), »abos xat mg LTOAGQOVIG Q-
yoyig mg ronurig Aoyoteyviag (Giancarlo Persio: La nobilissima barriera della Canea. Po-
ema cretese del 1594 1994, Francesco Bozza: Fedra 1996, Antonio Pandimo: L amorosa fede
2003, Manierismo Cretese 2005). AvyGtepa yvootdg eivar oL VEOEMNVIZES HETAPQATELS TOV
(Voci dalla Grecia moderna 2006, Montale, Kavafis e la Grecia moderna 2006, E. Tagonidi-
Maniataki: Acrobati del Caos 2007)" péoa ote Tha{ow TOV LETUPOUTTIAGY GUTHY QOO
Bewv o Luciani mapovoidCer o véa petdgoaon (petd tov Filippo Maria Pontani to 1962)
10v Baokixov tov Mdteot. Mia mpooeypévn Introduzione (00. 9-41) thnpogopel tov Itahd
avayvoom) yua 1o Béatpo ota Entdvnoa (pe mhijen fuhoyoaquui xdhuym xow eronteic),
Y 1oV Avtdivio Mdreot, To €pyo ®at Tov ®ixho Tov, yua g €xd00¢€Ls Tov Baotdixov (1859,



